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Felelős szerkesztő :

SZÉKELY IMRE.
Szerkesztőség és kiadóhivatal

Iskola-uteza 1. sz.

51 műit üisértete.
Ez országgyűlésen nemrég a németnyelv 

Jogáról beszéllek.. . . 
fiát idejuloitunk ? Elaludtunk voln' egy 

Eeljes századéval ?
Vagy egy áikozoit kéz visszadobott a mull 

Század elejére ?
fíem, nem, csak a régmúlt kísérlete jár föl 
Jjjeszteni egy-egy főnemes képébe.

jdaj, de e kisértet eszünkbe juttatja:
Vajmi sokan vannak 

jdozzája hasonlók, a kik szégyenünkre 
Születtek magyarnak ' 

bölcsőjüktől kezdve rang, vagyon és jólét 
környékezi őket

Es koporsójokig mindezt odahordják 
Jdegen oltárra, oltárteritőnek-
•Egyet se látunk, ki a nemzeti zászlót 

kezeibe véve,
független eszmékért küzdők táborának 

Ellana élére.

Vagy hol van a delnő, párja a dicsőknek 
E régi világban,

E ki lelket adna, őrcsillaga lenne 
jNfemzete javának az eszme harczában ? t

jNincs férfi közöttük, kit hevítene a 
Jvíultak dicsősége.

Sütkérezik a kegy, a magas hatalom 
Vak verőfényébe.

Asszonyai szivét nem a leszerelem 
üángja dobogtatja; 

büszkeségét leli hiú csillogásban,
Ez udvari bálon minden gondolatja.
jdunyjuk be szemünket, jobb, ha nem is nézzük 

€ szomorú képet,
Elszakadva tőlünk- idegen világban 

E főnemességet.
kiveszett belőle már a fajszeretet.

Elfeledte múltját,
Óriás időknek törpe unokája : 
bujkálva kerüli a nagy tettek útját !

m \ 1



1 D 0 N G 0 Debreczen. 1903. február 15.

Garantirozott hirek.
(» Kinevezés. Kár, hogy a Színházi Újság korai 

szülés miatt kimúlt. Ha még élne, akkor I. Makó Lajos 
színigazgató valószínűleg ott közölné a következő leg­
felsőbb kézírását :

Kedves Márk 1
Szabó Károly belügyéri titkárom előterjeszté­

sére kinevezem Önt a színjátszás terén kifejtett 
működésére tekintettel, különös hivatkozással Ihim- 
lett temetői jelenetére, egy Debreezenben létesí­
tendő 111. színházi egyetem magántanárának s 
felhatalmazom, hogy ezt a ezimet a szinügyi bi­
zottsági üléseken használhassa.

Kelt 1903 febr. 8., a szinügyi bizottság üléséből 
Első Makó Lajos s. k.

Szabó Károly s. k.
(.') Gróf Dégenfeld a megjelent notabilitások kö­

zött mint „főrendiházi tag“ szerepel. A Hüvelyes-ut- 
czán lakók azóta nagy tisztelettel néznek a kis házacska 
felé. Azt hiszik ugyanis, hogy az a főrendiház.

(.) Andrássy Gyula ugyancsak védelmébe vette 
az ármádiát. Gott erhalte !

( I ) Az obstruktiót nem igen sikerül leszerelni. 
Hiába, az osztrák ármádia megint gazdagabb lesz egv 
tapasztalattal.

(xx) Szögyény János a korona és a forint érté­
kek közötti átszámításra, egy állítólag igen komplikált 
mathematikai formulát talált.

(tt) Á királyi család már csakugyan együtt 
érez velünk. Az udvari bálon csárdást tánczoltak.

(&) Lujza a szász trónörökösné szanatóriumba 
megy. ügy látszik megterhelte a gyomrát. Sokáig élt 
kenyéren, vizen és Giron.

(r) Á gróf Degenfeld hajdukomornyikja egy kül- 
földi lap tudósítója előtt Széli Kálmán kiegyezéséről 
igen elítélően nyilatkozott.

(” ”) Derecskén Tisza Pista a piczulás bankok 
hasznáról értekezett. Legközelebb a „kisajátítás alá ke­
rülő telkek idejekorán való összevásárlásának“ és nz 
ecsedi láp lecsapolásának a hasznos voltáról f'o" elő­
adást tartani.

( j A szinügyi bizottság a héten nagv mosást tartott. A 
mosó teknő mellé oda állott a kis Gulyás és a nagy Márk, előbbi 
a színház erkölcseit, utóbbi Makó szervezési talentumát sujkolla. 
Makó erre felkapta a tekenőt és a szennyes vizet ráborította 
Márk fejére, a kit eme önkénytelen fürdő érzékenyen érin'ett, 
a mennyiben nemes testét csak a Mono a Vanna köpenyege fedte 
Makó még a mosó lányok nagy tetszése közben kijelentette, hogy 
Márk lehet ugyan jó mosónő, de a „Szókimondó asszonyság1 
szerepének eljátszására nem alkalmas, annak daczára, hogy az°ö 
sorsát is egy őrmester pecsételte meg.

(oo) A költségvetést nem hagyta jóvá a minisz­
ter. ivem reális. Azt hiszi ő kegyelmessége, hogy ezt ő 
fedezte fel.

Báli tőitek és jelmezek

(X) A házbéradó összeírását ezen a héten be­
fejezték. Az utolsó lakás, a hol helyszíni szemlét tar­
tottak mint a lapok megírták, — egy hajnalsori 
csizmadiáé volt. Mintha csak a véletlen azt akarta 
volna jelezni, hogy Pauszt pénzügyigazgató ur ezzel az 
egész házbéradó inanipuláczióval csizmadiát lógott.

(..) Dr. Soós Kálmán budapesti törvényszéki biró 
most alaposan be van soózva. A kik nem vesztegettek 
meg őt, azok elvesztegették pereiket, de most elérte a 
nemezis, mert a sok vesztegetés folytán bírói működése 
talán örökre vesztegelni fog.

(A) Lujza szász trónörökösné szakított Gironnal 
és ez a lapok híradása szerint főleg a Pápa közbenjá­
rásának köszönhető. Mi azonban azt hisszük, hogy a 
trónörökösnének most inkább a bábu, mint a Pápa ta­
nácsára volna szüksége.

(o) Hirdetések a színházi függönyön. A jog- és pénzügyi 
bizotlság kimondotta legutóbbi ülésén, hogy művészeti nivú ide. 
Thália templomának komolysága oda, bizony csak jó pénz a 
Gyöngyössy Viktor színházi főfelügyelő és piktor 7UU koronája s 
ennyi pénzért c-ak hadd pingálja tele a színház függönyét. Mert 
hat az egész világ üzlet s ugyan mi van abban, ha Melinda elsír­
ván panaszát, Gertrudis előtt, legördül a függöny s a szemünkbe 
nevet Agulár Dáv id csizmadia inasa, s azt mondja: ,Ha, ha, ha, 
de megjárta Bánk-bán. hogy nem Agulár Dávidnál vett csizmát“, 
vagy pedig mikor Hamlet megöli Po/onniuszt, lebillenvén a 
függöny arról értesülünk, hogy a világ legjobb eledele a Kakaó 
van Houten De az se lesz kutya, hogy mikor Derblay Főlöp 
szivét a boldogtalan szerelem marczangolja, akkor a Ferenc/. 
Józset keserüviz gyors hatására hívja fel figyelmünket a függöny. 
És ha a bonvivánton pecsétes frakk lesz, akkor legalább vigasz­
talni fog bennünket a Hrabéczy vegytiszti ó intézetének reklámja 
és ha a naivára fája fogunk, rögtön ajánl rá a függöny Kalodont 
De még a száz arany egy poloskáért féle reklámok szövege se 
lesz kutya a Schekszpir, a Katona József, Dumas nyelvezete 
mellett s még megtörténik, hogy a Loute pikkáns jeleneteit túl
Hezitálja hálnay tápot, a maga Párisi «különleges» áruival. _
Mert háta franeziáuak nem csak a meztelen bohózat Írás, hanem 
a különleges gyártmányok terén is szabadalma van

(2) Gróf Andrássy az udvari bálon közös hadse­
regbeli hadnagyi egyenruhában jelent meg. A jövendő­
beli honvédelmi miniszter csak nem is mutatkozhatott be 
a királynak másképpen, mint az országgyűlésnek, tudni 
illik feketesárga díszben.

(!?) A vereskereszt egylet bálján Csikv is meg­
jelent. Azóta azután a Ferencz József rendjel mellett 
viseli a vereskeresztes tánezrendef is. Ha meg lesz a 
lelenczház, meg fogja kapni a fehér keresztet ?s. ~

[Ili] Felakarják oszlatni az országgyűlést. De 
nagyon télős a dolog, vájjon nem a szabadelvüuárt 
osziana-é tol ?

A kőművesek bálján a dalegylet munkás
riadót énekelt. A szabadkőművesek bálján a Márk_
A ez él Dégenfeld Bnllcányi féle „Csak szorosan“ 
quartett fogja ezt előadni.

(??) Egy zsadányi ember megfojtotta az anyósát. 
Hej, de sokan is irigykednek rá !

kifogástalanul

tisztítása
Üzlethelyiség az utczára

Hrabéezy Antal
kelmefestő és vegytisztító Intézetében eszközöltetik
Debreczen, Széchónyi-utcza 42. sz.
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Szögyény János a Szegedi Meteor példáján okulva ezen­
túl szintén időjóslásokat fog közzé tenni. A jövő hétre a jóslása 
a következő : ,

Hétfőn Blau Montag lesz, azaz kék lesz a honvéd bakák­
nak a nadrágja.

Ha hétfőn valami napfoltok nem jelentkeznek, a következő 
-d órában kedd lesz. A következő nap erős jellegű.

Szerdai csomópont. A csomó pontok ezen a napon a fa­
lusi házak tövén elég sünien jelentkeznek.

Csütörtökön elsőrendű kritikus nap lesz. Ezen a napon 
ugyanis Szögyény Jánosnak 3 egymás alá Írott számot, úgymint 

121
251 kell összeadni.

7)
Péntek a legtöbb emberre szintén kritikus lesz. Babonás 

emberek e napon semmihez sem fognak majd hozzá.
Szombaton igen sok helyen esznek lencsét és a vasúti 

kocsikban igen kevés lesz a vigécz.
Vasárnap —- ha a napon meggyujtják a gázgyárt : igen 

sok bakasziv fog magának — eget“keresni.
(ft) A vármegye hivatalos lapja megindul a jövő 

héten. Ennek az a haszna lesz, hogy az agyonegysze- 
rüsitett közigazgatás tisztviselői legalább ingyen kapnak 
élczlapot, melylyel üres óráikban elszórakozhatnak.

(&) Makó Lajos színigazgató kolmárk-ol csinált 
a szinügyi bizottsági ülésen s egy szinügyi bizottsági 
tagot letanarozott.

(w) Egy dísznókereskedőt alaposan le vetkőz- 
tettek a vasúton. Disznóság !

(x) A városi szolgaszemélyzet uj ruhát kap. A 
Dégenfeld hajdúja fekete-sárga gombokon egy Balká- 
nvi reliefet fog viselni.

(!!!) A Csiky kioszk környékét nagyon szépen 
fogják parkírozni. A hozzá vezető utakat a Csiky Lajos 
nimbuszával szegélyezik.

(—) Az igazságügyi bizottságban Szivük Imre 
azt javasolta, hogy a szegényvédelemmel csak a kezdő 
ügyvédek bízassanak meg. Ha a kezdő orvosok a sze­
gény embereken próbálják ki tudományukat, miért ne 
tehessék ezt a kezdő ügyvédek is, hiszen az ügyvéd és 
orvos között mindössze az a különbség, hogy a mig az 
ügyvéd hosszadalmasai!, addig az orvos röviden végez 
az emberrel. Még csak az hiányzik, hogy a szegény­
em berek peres ügyei kórházi módszer szerint kezeltes­
senek és a kezelő ügyvédek azokon végezzék a vivi- 
szekeziókat.

(&&) A szász trónörökösnéró’l azt írták a napok­
ban a lapok, hogy állapota reménytelen, ez csodálatos 
fordulat a szász trónörökösné életében, mert eddig az 
a hir volt felőle elterjedve, hogy reményteljes állapot­
ban van.

Fináncz-nóták.
Énekli : Faliszt Elek.

Az ég alatt, a földszinén,
Nincs oly árvafináncz mint én, 
Megtépdes engem az ág is, 
Még a közigazgatási 

Bizottság is.

Nincs megelégedve vélem,
-Nem elég gyorsan intézem 
Szent Lukács, óh halljad azt a 
Sok kunyorgást, mit rá sóznak 

A nyakamra!

Nem elég, hogy adóprésem 
Páratlan a működésben,
Az is kén" a bizottságnak, 
Hogy felebbezésre rögtön 

Végzést gyártsak. —

No, hisz ha csak ez a baja 
Teljesülhet az óhaja !
Ne sóhajtson ám felette : 
Kaptam esőt, de köszönet 

Nincsen benne !

Túzok Mihály
— debreczeni hejjes pógár levele a szerkesztőhöz. —

mm

Kedves Dongó Etsém !
Mesmeg idefel vagyok Pes várossába, mer 

mir az//', hogy nagyon mekkedveltem a múlt hó­
napba a betegsíget, akkibe idefel sílledeztem. Héj, 
csak az annyok fel ne jött vóna akkor utánnam, 
máj meggyógyított vóna éngem a kis szőke égi­
szén, de hogy bele avatkozott a gvógyitásba, 
azúta még jobban kornyadozok. Mámmeg ahun 
meglát, annyira kerül a galambom gyöngyvirágom, 
hogy még szalad is előliem az úcczán, ha tanál- 
kozok vélle, mer mír azír,hogv asz hiszi a nejem 
is idefel van. Nem tóm, hogy kék megszeliditeni.

Mirgembe oszt a kípviselőházba járogatok 
el naponkint, oszt ott gyönyörködök az ország 
dógába. A múlt héten még le is szavaztam ecezer a 
karzatrúl, mikor Fejirvári hepeziáskodott a 48-asok- 
kal, akkiir ki is tessikeltek a kokasülőrűl.

De ecscsepesse búsúlok rajta, mer mir azír, 
hogy az én Istenem tegye a villahajtóba, ne gya- 
lázza a magyart a maga házába. Mindig csak az 
osztrákot dícsiri, hogy kotojjik a kődökin a két­
fejű sas. En biz azt tanáltam neki szavazni saját őszin­
tén, mikor az osztrák zászlót dicsirte, hogy a nyele 
szalaggyik vígig benne. Kivezettek írté.

Na de aMezőssy Béla szavazattyát azír csak 
meghallgattam másnap. A mán osztán döfte az 
iskoláját neki. így kék születni minden magyarnak.

Hej be kushattak is tülle a mamelukok, csak 
úgy pislogtak szígyelletökbe, mint a pocz a juk 
szilin. Szeretnék macska lenni köztök.

Algya meg az Isten kedves öcsém, mesmeg írok 
a jövő héten, addig is tiszteltetem ez égisz csa- 
nággvát a vin Halassal együtt. Kőit levelem Pes­
ten//, 1903. Bálint napján.

Tusok Mihály,
debreczeni hejjes pógár.

Igaz biz a, nyomtatíkba még köszöntetem Len­
csés Nagy Bálint tesvirt a neve napjan, auf Pógdri 
Bálinnak is megmondhattya, hogy sokáig rakja 
még a kuferczest erőbe egissigbe. Legvigül pég il­
lesse az Isten az égisz Szoboszlót is, mer mir azir, 
hogy ott csak a nem Bálint, akkin szoknya van.
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Utazás Makó körül — Jeruzsálemig.
(Szinügyi bizottsági ülés.)

Kovács József polgármester (csenget): Húzzák fel 
a függönyt, kezdődik az előadás.

Tóth István (a bizottság legfiatalabb tagja lévén 
— most választották be ugyanis csak — átveszi az 
ügyelő szerepét): Kezdjük, kérem, kezdjük (Tapsol).

Márk Endre (Római jelmezben): Temetni jöttem 
Makót, nem siratni . . . Komjáthy János emléke im 
gyakorta túléli őt. Sőt. El is homályositja.

Komlóssy Dezső (közbekiált): De azért Makó 
derék becsületes ember . . .

Márk Endre (szánalmasan mosolyog): Nekem be­
szél a tanárnak?! Makó ur becsületes, elhiszem, de 
a női kórusa is becsületes. Becsületes és elaggott. Ezen 
kívül az elsőrendű női tagok folyton a szinészkollegák- 
kal koketiroznak. Pedig kár olyan magasra nyújtani a 
nyakukat, egy páholyemelettel lejjebb is koketirozhatnak. 
Vagy azt hiszik, hogy a bérlőközönség kutya. Óh még 
azok közt is vannak olyan delitermetű urak, mint Kle­
nov ics ur, (Büszkén kiegyenesedik.) Klenovics urat 
épen ezért kifogásolom. De térjünk át Felhő Rózsira.

Lengyel Imre (meghúzza a kabátját): Vigyázz 
Bandi a kifejezéseidre . . .

Márk Endre . .. . Mindegy! Felhő Rózsi kának 
jó játéka van, de hangja nincs. Zenei suttogás, a mit 
mivel. És én nem bánnám még azt se, ha suttogna . . . 
csak nekem suttogna. Súgja a fülembe, hogy szeret. 
De nem súgja. Ezért kifogásolom . . . Általában kifo­
gásolom a társulati tagok 19/.20-ad részét s bár Makó 
derék, becsületes ember, de Komjáthy János se kutya 
s hozzá még az én jó barátom. Punktum.

Gulyás István dr. : Osztozom előttem szóló fel­
szólalásában, mindössze csak azt jegyzem meg, hogy 
a Loute-hoz hasonló darabokat nem tűröm a színpadon. 
Az igazgató mielőtt bemutatja az újdonságokat tartson 
nekünk főpróbát, hogy a pikáns dolgokat csak mi 
lássuk ...

Mind : Helyes, helyes . . .
Gulyás István dr.: Részemről az igazgató csak 

a Nemzeti Színház műsoráról és az ó-görög-római szín­
padok repertoirjáról mutathat be színdarabokat előzetes 
engedély nélkül, továbbá a fővárosi Hökőm színpadról. 
De ekkor is csak úgy, hogy előbb köteles bemutatni 
az illető drámaírók erkölcsi bizonyítványát, esketési és 
himlöoltási bizonylatait. Ezalól azonban felmentetnek : 
a jeruzsálemi főrabbi, Mindszenti Gedeon.

Egy hang: Hát Schakespeare !
Gulyás István dr. : Schakespeare kolléga ur da­

rabjai olyanok, mint Makó színigazgató ur haja : Csak 
huzva jó.

Makó Lajos : Jaj de fáj, jaj de fáj !
Fejér Ferencz dr. (Makóhoz): Kérem ne daloljon.

Makó Lajos : Kérem nem dalolok, de ha folyton 
a hajamat húzzák, csak sziszeghetek egy kicsit.

Aczél Géza : Az meg van engedve a színigazgató 
urnák.

Gulyás István dr. : Tehát Schakespeare huzva 
jó. vagy javítva. Például Hamlett . . .

Márk Endre (szerényen) : Kérem ki ne mondja, 
én olyan szégyenlős természetű vagyok.

Komlóssy Dezső : Ismerünk szép maszk. Félsz 
Hamlet temetői jelenetétől. Pedig a dcbreczeni róni. 
kath. temető rejtelmeiről is lehetne egy darabot írni a 
Vígszínház műsorára. De azt még ott sem adnák elő. . .

Lengyel Imre : Én kérem nem tudom mit akar­
nak az urak, de Loute viselt dolgaiból csak erkölcsöt 
tanul az ember. Én például olyan ártatlan érzéssel hagy­
tam el a Loute premierjét, mint a ma született bárány.

Egy hang : Az nem áll !
Egy másik hang : Nem bizony, épen azért köny- 

nyü Imre bácsinak.
Oláh Károly : Csak ne személyeskedjünk urak, 

inkább szeressük egymást. Pichler Győző nem vigyáz 
úgy a hazára, mint a színházra én. Abban igaza van 
Márk urnák, hogy a korista asszonyok és leányok már 
nem karba valók.

Egy hang : Kinek a karjába, az önébe ? !
Oláh Károly (elpirul) : Kérem, kérem. Én a mű­

vészet nevében emelek szót. Tessék Makó urnák 6 
szép kóristanét szerződtetni, arra vigyázok én s lessék 
6 jó hangút, arra majd vigyáz Gulyás István dr. ur.

Gulyás István dr. : Én nem akarok előzetes fő­
próbát tartani. Ezennel visszavonom az indítványomat.

Makó Lajos (dúlt ábrázattal, imbolygó alakkal fel­
áll) : Félve szólamlok meg tekintetes bizottság, mert 
látom, hogy önök az én sorsomat elintézték Márk tanár 
ur és Gulyás István dr. ellentengernagy, úgyszintén 
Lengyel Imre léghajózási főfelügyelő urak vádjai mind 
a szivemig hatnak.

Kovács József : Ne tessék czimeket osztogatni. 
Ezért rendreutasitom.

Makó Lajos: Igenis elnök ur, tisztelettel fogadom 
a feddést. És Ígérem, hogy társulatom újra alakítom. 
Klenovics helyére szerződtetem Szigeti Józsefet ha 
feltámad, ezenkívül Sarah Bernhardot. az öregRossit, 
a fiatal Salvinit. Jászavt, a kinai császárnét, Szent 
Istvánt, a nagy Napóleont, a kis Khónt, ha megkerül, 
Keresztelő Szent Jánost az orleáni Szüzet s legkö­
zelebb a Kereszt jelében ez. darabban a czimszere- 
pet maga XIII. Leo pápával játszatom el. Ezen kívül 
. . . megtébolyodok, széttépem lánczaimat, leások a föld 
közepébe . . . kétszer-kettő négy ... a nagynéném 
kése elveszett . . . egyetem begyetem tenger táncz . .. 
kezdetben teremtette a sz in ügyi bizottság a világot .

A bizottság tagjai (örömmel): Legalább kitünően 
eljátszhatja a direktor Lear királyt . . .

A Debreezeni 1-ső Temetkezési Egylet mint szövetkezet: mely Dobieczky Sándor országgyűlési képviselő 
mint Védnök s dr. Király Péter mint igazgató jogtanácsos urak 

— - felügyelete alatt áll. A szövetkezet czélja tagjainak halál esetén
uszte-sseges eltemeteset biztosítani, s hozzátartozóit esetleg családját a megállapított segélyben részesíteni : A szövetkezet ugyanis 
ZÜU korona segélyt ad a megállapított létszámnál minden egyes egyleti tag temetésére. Tagja lehet a szövetkezetnek ugv a helyben 
mint a üdékén lakó minden férfi es no 20 eves életkortól 60 évig. Behatás 2 kor. 20 fii. s ezenkívül még akkor fizetendő Á) fii 
,La beiratkozott tagok közt haláleset történik. Az igazgatóság tisztelettel tudomására adja a tagoknak, hogy ezideig 7 halálozás tör­
tént kiknek halotti jutalékok a jelenlegi létszám szerint ki is fizettetett. Felhívja tehát ezúttal is az igazgatóság a n. 6. közönség b. 
gyeimet, hogy a már fent megnevezett jótékony eyyletet belépésükkel minél tömegesebben pártolásba venni szíveskedjenek Beirtá- 

sSz°áiiodávafat:'m|lgfZlga^tosag .Jókm-n. 14 s Otmalom-n. 1. és Varjassy Gyula egyleti pénztárunk Pia.-z-utezai kosárkötö üzletében (Bika 
szállodával szemben.) Értés tespket s leteknek felvilágosításokat nyújt dr. Király Péter - jogtanácsos ügyvéd Sim<mffy-u. 20 szám 
aidii, — jltiody János igazgató Otmalom u. 1 sz. egész napon át.

2*.
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f4ellike felsőbb leány naplója
— szivem legtitkosabb méjéböl.

Na, már az igaz, 
a mit a stilisztika 
tanit, hogy t. i. bor­
zasztó, nehéz az élet 
terhe, pedig Wesze/y 
Ödön tanár Bácsi 
nem is volt felsőbb 
lejány, mert ha sze­
mélyes tapasztalat­
ból ismerte volna a 
mi keservünket, bizo­
nyára nem ir sti- 
lizstikát a gyötrelme­
ink fokozására 1?!?

És ha meg gon­
doljuk, hogy a költői 

mii remekek elemeire való bonczolása a magyar nyelvtani órán 
valósággal kécseségbe elyt bennünket, igazán salynálatra méltó a 
sorsunk ászt tudva, hogy legutób a Margit tanító Nénivel is 
fáséban vagyunk a szabad kézi rajzok fogyatékossága miat!?!?

Ugyan is a múlt napokba a harmadikosok eggy rosszul 
sikerült női kontty rajza alá ászt Írták: a Margit kontya, és a 
ralyz, fájealom, a tanító Néni kezébe került, és azóta mi reánk 
is irgalmatlan harakszik és minden délbenn fenntmaraszt fél 
eggvig a tanteremben, hogy jól tanullyunk meg kontyot ralyzolni 
és enek folytán kénytelenek vagyunk el maradni a deli korsóról, 
de sőtt az ebédhez is el késve érkezünk, a mi igen kelemetlen 
kérdezösküdésre ad alkalmat a sziilejink részéröli !?!!? Ezért az

Színház.
Megadóztatott színészek. A

debreczeni színészek igen kel- 
lemetlen meglepetésben része- 

" * * sültek a napokban. Színészeink
eddig hozzá voltak szokva, hogy 
nekik adózzanak elismeréssel 
és tapssal, most Faust uram 
tőlük kívánja az adózást. Nem 
tudjuk, hogy milyen alapon 

akarja őket Faust megadóztatni. A színészek legfőbb 
tőkéje, a közönség tapsa és elismerése, legtöbbnyire 
ebből táplálkoznak és ebből építik fel jövőjük légvárait. 
Faust is tudja ezt és ezért felszólította a színészeket, 
hogy vallomási iveikben a tapsok mértékét is lelkiisme­
retesen vallják be. A színésznőktől még a mellékjöve­
delmek bevallását is követeli a mindenhol kotorászó 
Faust. Ez a követelés érthető szenzácziót keltett a szí­
nésznők körében.

A színházi bizottságból.
Márk Endre egy alt énekesnőt kíván. Sonek 

hol vagy ?
Lengyel Imre a Loute moráljáról beszélt. Leg­

közelebb a hatvan utczai kútra járó lányok filozófiájá­
ról fog felolvasást tartani.

Ezentúl a polgármester ellenőrzi a színpadi tisz­
tességet. Ez közmegelégedésre szolgál, de azért kár, 
hogy nem Márk Endrére bízták.

Oláh Károly szerint nincsen siheder színész. 
Dehogy nincs!

egész osztáj fel van háborodva és tanácstalanul ált mind adig, 
mig én Tóninak elő nem attain a tény álást. a ki ászt monta, 
hogy Margit néni megbékéltetésének csak eggyetlen módgya van, 
t. i. férjhez kel őtet adnunk minél előbb, akor majd lesz kire 
haragudnia"??!!!

Észt az eszmét asztán mink a minap megtartót Theás 
Estéjünkönn magunkévá telük és el határoztuk, hogy titokba, 
hogy senki meg ne tuggya, férlvet fogunk keresni Margit Néninek, 
a mi reméllhetőleg rövid időn belől sikerülni fog és akor hihe­
tőleg bejre ál kosztunk a megzavart eggven suj, mejnek mind 
a két fél örvendeni fog !"??!!

Na, és még ehez a szomorúságomhoz az is lyárul. hogy a 
múlt napokban a jég páján oly szerencsétlenül tróbáltam eggy ön 
magába visszatérő görbe vonalat csinálni, hogy fálydalom, elestem 
a kör közepéim és bokában ugv megütöttem a lábomat, hogy 
talán haza sem tuttam volna meni, ha Tóni előzékenyen segics- 
cségemre nem jön ???!! E baleset sajnálatosága miat le kelett 
mondanom a Házi Bálunk zártkörű mulacscságának rendezői 
tugságáról, mert csak sántikálva tudok tánczolni és hiába álok a 
tükör elébe magányos táncz próbára, sehogy sem vagyok meg 
elégedve a lábajim laglelytésével!/?!? Ha még ezekhez hozá ve­
szem ászt is, hogy mi vállunk nem rendeztetnek nyilvános elő­
adásokat, mint a zárdásokal és hogy e szerint hasztalan tanulunk, 
mert nincs kinek mutogatni a művészetben való elő haladásunkat, 
ászt hiszem elégé élénken lefestetem sötétbe borult álapotát a 
lelkem fálydalmas helyzetének !?!?!

Ijen kinlerhes gondolatok közben zárom be Naplómat, mert 
látom, hogy jön már hazafelé az a kiálhatatlan Józsi bácsi az 
ő vérig sértő boszantásával, hogy t. i. meg tanultam-e már ko- 
rekte leralyzolni a női konttyot ? a mi anyira felháborít, hogy 
mérgemben ojan leszek, mikor nem láttyák, mint egy Medusa fej 
és őtet is szeretném férlyhez adni !!??!

Pá, kedves Naplóm, most el duglak a párnám alá, bárcsak 
Q rólla álmodnék az észszaka !?!

A színésznők állományában a hézagok kitöltésére 
utasitották Makót. Márk Endre azután ad hominem 
szólva megengedő tőnek tartja, hogy ezalatt elsőrangú 
erőket vendégszerepeltessen Makó. Hát hiszen Makó 
kevés is volna egyedül, hogy a kivánalmaknak minden 
irányban eleget tehessen 1

Makóiádák.
i.

Nem mondom én mi voltam én 
Mig Debreczenbe nem jöttem 

De az való, szomorú tény,
Hogy igy soha le nem törtem.

II.
Előállt vén A/ár-kus, süvegét levette . . .
Az ilyen „Jó napot‘ a fene megette.

III.
Eljátszottam már kis játékomat

Oh én szegény, hamar játszottam le 
És homlokomról dús babéromat

Nem én téptem le, Márk ur tépte le.
IV.

Ereszkedik le a Felhő (Rózsi)
Hull az égből zápor eső 
Hull az eső igen könnyen 
Akár az én hulló könyem.

V.
Végigmentem hej a róni. kath. temetőn,
Elvesztettem piros bársony keszkenőm,
Márk Endre ur meglelte az avarba 
S rögtön az én nyakam köré csavarta 
Piros bársony keszkenőmet nem bánom 
De a nyakam s Ádám-csutkám sajnálom

Klenovicsról azt irta egyik lup, hogy a „Derűse“
I ez. színmüvében fáradtan játszott. Hát lehet e ezt egy 
I uj házastól rossz néven venni ?
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Bugyi Sándor
debreczeni talyigás viselt dolgai.

Mesmeg nagy az erköes a lába. mer egy hét úta 
asz miveli a két rúd koszt, mint egy czuczilista": eszteriij- 
kol, mán hogy lötyög rajta az estráng, oszt a tajiga 
meg inkább megy hátra, mint előre. Nagy akadémiába 
vagyok vélle a happáré törje ki. mer mír azír ho^y 
mán három ostornyelet nyüttem el rajta, oszt mé» is 
czuczlizik, de még e semmise, ha az a valami, hol­
mikor ma dilbe vígig hajíték a girinczin a lőcscsel" 
mírgíbe ugv a falho szorílott. hogy nem láttam a két 
szemem gubójátul az óromat, úgy kiesucsorodott a hej 
jíbül, aut a kásás hurka is fejjebb kívánkozott a nvak- 
ravalónál oszt összeőgyeledetl a czukorral, akki a 
fogamon tanyázott.

Még a vöt benne az ezer szerencse, hogy a Ga­
lamb kocsma faláho nyomott a jószág, mer Vnír azír 
hogy így oszt mingyá kéznél vöt' az orvosság. Bé is 
billentem tüstintleg, oszt aszontam ott a kis "jánnak 
hogy na galambom töcscse csak hamar a bajuszom alá 
abból az órosbúl, akki a kezíbe van uz orvosságot mer 
beteg vagyok. Szót fogadott a kis jánv, oszt "tőtötte. 
Nem bántam vóna, ha Pírcsen billent vóna fel az őrös 
feneke, ojan jól esett, de hamar lekapta a számról a 
kis jány, akki ekkicsít pötyögősön esett. Na de kina- 
rancsoltam aut két féllítrít, akki oszt e-íszen meg 
gyógyított. ° °

De még a kocsmárossal is úgy összebarátkoztunk 
italozás közbe, hogy nekem ajándíkozta az ócska kato­
nacsákóját, akkíbe a császárt szógálta. Örültem neki 
szörnyen, mondok jó lesz otthon Miskának jácczani.

Mikor oszt elbúcsúztam Galamb úrtúl, odakí ászt 
a iortíjt találtam ki, hogy mondok felteszem a csákót 
hatha így jobban tisztel a lú.
, Na meg is vert írté a jó Isten, mer ahogy meg­
látta a lú a csákón a kétfejű sast, elkezdett czuruk- 
kolm, oszt meg se állott a Csokonai-kertig, odáig toszí- 
tottaa pókos inával a tajígát. Akkor jutott eszembe 
íogy hiszen huszár lú vót e 66-ba, oszt Kőnigeréczé- 
nel tanulta meg, hogy ahun kétfejű sas van a közelibe 
ott retirální muszáj.

Ivegyetleu okos jószág.
Kítelen vótam levenni a kétfejű sast a csákórúl, 

máskípp haza nem tuttam vóna menni a Iával, hacsak 
hátrafelé nem.

Odahaza mesmeg nagy bosszúság írt. mer mír 
azír hogy a vín Erzsókot azon kaptam, hogy kártyát 
vettetett egy czígányasszonynyal.

Ugyan te a happáré . ájjik beléd, mondok nem 
szígveled el masadat hogy vín bolon lítedre még kár­
tyát vetteeez ! Te meg eltakaroggy innen, míg szípen 
vagy, lököm a szót a c-zigányasszonyho, mer Isten az 
atyám, mingyá kontyon cseszlek : avul emelém a lőcsöt 
saját őszintén.

Nosza elvísittya magát a két rajkó, a ki vélle vót, 
aut a czígányasszony is elkezd hálálkodni, mint a tehén 
a jégen, hogy aszongya jajj . . . derága nemzetes ni­
ne báncsík, mengyek, saladok . . .

De azír csak nem ment, pég a két köjök ugyan­
csak rángatta a rokojáját.

Szemügyre veszem a két kis fattyát, hát látom, 
hogvípp egyforma nagyok, csakhogy az egyik szőke, akki 
ez igán ha ritkaság a másik meg barna, mint ahogy dukál.

Mondok teee . . . füstös, tán nem is a tiéd a két 
kőjük, közül az egyik, mer egyforma nagyok ezek.

Jaj • • • dehogy nem a, hát kié vóna, ikrek ezsek 
nemzetes ur.

Hiszen te az egyik szőke, a másik meg barna V 
Igen mer mostoha ikrek, aszongya.
Hogy az én jóistenem tegyen a víllahajtóba, ezt 

ugyan megmagyaráztad mondok, tanulhatna Killed Szél 
kálmány fíifü mílíszter ur, most értem mán én is, hogy 
mi tán termett a közösügy ; igy hát. az osztrák is mos­
toha iker tesvírje a magyarnak. Abbion !

Na nem is bántottam a ezigányasszont, ha még 
inkább magain önsaját is attain neki egy szívarvíget 
ámmír így megokosított, pég egy tísztur lökte e\ a 
nagytemplom előtt.

Benedictine !
.. Olvasóink régóta ismerik ezen kitűnő likőrt, melynek fel­

találója egy X\I-ik századbeli szerzetes volt.
Korunkban, a mikor a lakomák fényűzése mindenütt újra 

eleire kelt, nem mulaszthatjuk el a Benedictinet, a melynek mi 
mint a likőrök királyának hódolunk — alkalmilag ajanlani. Nan- 
jainkban ezen likőrt ott találjuk minden előkelő asztalon a ven­
déglőkben ep úgy, mint a családi lakomákon, a legelőkelőbb szál­
lodákban epugy, mint a fejedelmi salonokban.

Ezért egyik asztalnál se hiányozzék ezen az emésztést elő­
mozdító likőr, mely a legizlésesebbeii kiállított palaczkiával eev- 
szersmind az asztal díszét is képezi.

Köszönetnyilvánítás.
A debreczeni színtársulat igen tisztelt tagjainak és 

I mindazoknak akik ^ kegyesek voltak szeretett bátyám 
néhai Szarvas László temetési költségeihez hozzájá­
rulni : fogadják hálás köszönetemet.

özv. Szép Súndorné 
Szarvas Juliánná.

Hol szórakozzunk vasárnap este ? Márkus 
I Jenő „teli-kert“ éttermében Rácz Károly és Kiss Béla 
I zenekara felváltva tart zene-estélyt. Korona a la Pilseni 

sói mindig friss csapolás, karezos-bor literje 28 krajezár
-__

, . ^yusalniazott tisztviselő egész nar raüirv- 
védi. vagy más irodába ajánlkozik Czim a 
kiadóhivatalban
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Mihalovih I. gyógyszertára
a „Kígyó“-hoz Debreczen,

Főtér, a városházzal szemben.
Ajánlja a teljesen szinmentes s kiváló jó

MolHtpro'in66 arcz s kézbőr íasu „JlLUlllLtilgm finomilóiSzé.
pjtd szeret, mely folyadék amig ártalmatlan­
ságra nézve teljesen egyezik a vaselin s gly- 
cerinnel, hatásra nézve azokat jóval felül­
múlja. Hatása gyors s biztos. A szélkifujta 
arezot vagy kezeket a legrövidebb idő alatt 
fehérré, puhává s üdévé teszi s ponder alá 
js igen ajánlható. Hint bőrápoló szer párat­

lan! Egy üveg „Mollitergin“ ára 1 korona.

318. szám.
1908 Hirdetmény.

A Város tulajdonát képező nagyerdei nyári lakok f. é. május 
hó 1-től bezárólag október 31-íg bérbe adatnak. Ajánlatok Oláh 
Károly tanácsnok úrhoz (Városház emelet 7-ik ajtó) folyó évi 
márczius hó 25-ig a hivatalos órák alatt tehetők, hol az árak és 
a szerződési feltételek felől felvilágosítás nyerhető.

Ugyanott fogadtatnak el jelentkezések a nagyerdei lawn-tennis 
pályák f. évi használatára vonatkozólag is a fenti határidőn belül.

Régi bérlők jogai úgy a nyári bkok, minta tennis pályákra 
nézve f. évi márczius hó 10-én délután 5 óráig fentartatnak.

A városi tanács.

Villanyos házi csengők és telefonok 
javítás és uj berendezés 

szakszerűen koszit fél és másfél évi jótál­
lás mellett, tehát a rendben tartás ingyen.
Villamos műszerek és felszerelések raktára 
rÄlHlTQM T debreczeni első Mecha- lUlllVflll li. nikai és Elektrotechai 
gépgyári műhely és vállalat Kossuth-u. 1 sz.

343.

Az „István“ gőzmalom társulat
gyártmányainak

ár j egyzéke.
Az 1887. április hó 18-án Budapesten 
malom-gyűlésen megállapított s 1887. év 
eladási, "fizetési és szállítási módozatokr;

szerint. Itt helyben kötelezettésg 
Készpénzfizetés melleti,

Korona értékbe
Asztali dara nagyszemü 
Asztali dara aprószemü 
Királyliszt 
Lángliszt kivonat 
Elsőrendű zsemlyeliszt 
Zsemlyeliszt

4. Elsőrendű kenyér liszt
5. Közép kenyér liszt 

Kenyér liszt 
Barna kenyér liszt

„ 11.

Takarmány liszt .
Finom korpa zsákkal

_ „ zsák nélkül
Durva korpa zsákkai

„ ,, zsák nélkül
Csirke búza zsák nélkül

A.
B. 
0. 
1. 
o_
3.

6.

ifl/s
8.

11.
12.

tartott általános magyar 
i június 1-én életbe lépett 
i vonatkozó egyezmények
s engedmény nélkül.
zsákkal együtt.

10" kilo
27.8U 
26.80 
26-80 
26.—
25.40
24.40 
24 —
23.40 
22.80
21.40 
20.— 
II.—
8.60 
8.20 
8.60 
8.20 
8.—

A zsákok sulytartalma, teljsulyt tiszta súlynak véve.
A. B. 0—6 számig 85 klgr. 7. és 8. szám 70 

11. és 12. szám 50 kilogramm. 
Debreczen, 1903. február 11.

klgr.

A hires és a Dreyfus-pörben tanúsított magatartása folytán 
világszerte ismert franczia regényíró Zola Emil tudvalevőleg nem 
rég széngázmérgezís következtében halt meg. Sajnos, hogv ke­
vesen tudják, miszerint évente számos ember esik áldozatul a 
széngáznak, mert különben jobban vigyáznánk arra, hogv minden 
kémény állandóan jó léghuzammal bírjon, ha hasonló balesetektől 
megkímélve akarunk lenni. Ép most, midőn a télre a kály­
hák és takarékhelyek helyreállittatnak, figyelmeztetni kívánjuk 
a t ez. közöns get arra, hogy nemcsak arra kell ügyelni, misze­
rint a kályhák és kémények időről-időre jó 1 ghuzammal bírjanak, 
hanem minden ház-

I Zola halála.
1

tulajdonos a házban 
ben kötele-ségének 
k menyek huzatját 
kalmazása „Ital át­
mért bármilyen jól 
szeles időben, zápor­

lakó emberek érdeké­
ken. hogy tartsa a 
kénvny loldó ál­
landóan biztosítani, 
húz is a kémény, 
esőben és hirtelen hőváltozásoknál mégis elromlik, ha jó kémény- 
toldúval védve nincsen. Minthogy a kémény to’dók gyártása té­
rén igen sok ér!éktelen gyártmány létezik", ennélfogva t. Olva­
sóinknak a legelterjedtebb kémény-toldók, a valódi John-féle 
,-Pillangó’' védjegygyei ellátott kémény-toldókat jelöljük meg, 
melyből már 14U.0U0 drb. kelt el. Ezen" kémény toldók helvben 
Lnkács Vilmos urnái (Hatvan-u.) kapható.

A Debreczeni Kölcsönös-Segélyzó'-Egylet
mint szövetkezet

XIX-lk rendes közgyűlése
1903 ik évi február hó 22 én, d. e. 10 órakor

a városháza nagytanács termében tartatik meg, melynek tárgy- 
sorozata a következő:

1. Igazgatósági jelentés a múlt üzletév eredményéről
2. Az évi mérleg-számadások és a felszámoló XlV-ik, vagyis 

1897-iki évtársulat vagyon-mérlegének beterjesztése.
3. A felszámoló bizottság, valamint a felügyelő-bizottság je­

lentése és ezeknek kapcsán a fölmentvény megadása az igazgató­
ság, felszámoló- és felügyelő-bizottság részére.

4. Az igazgatósági jelentésben foglalt indítványok fölötti ha­
tározathozatal.

5. A XV-ik, vagyis 1898-iki évtársulat felszámolásához 5 fel­
számoló bizottsági tag választása.

6. Az alapszabályok kibővítése, illetőleg módosítása.
7 A kilépő igazgatósági l gok és 5 felügyelő-bizottsági tag 

helyének betöltése.
8. Indítványok, melyek a közgyűlés előtt 14 nappal az igaz­

gatóságnál beadattak.

Vagyon Mérleg Számla 1902. deczember 31-én.
TARTOZIK:

Pénztári készlet 2242,39, Kötelezvények 5001355, Folyó számlán 
4095.37, Felszerelések 5359.28, Ingatlanok 5018.30, Átmeneti tételek 

2821.59. Összesen 5020891.93.
KÖVETEL:

XIV -XIX. évtársulat befizetése 4301731., XIV—XVIII. évtársulat 
haszoneredménye 329092.41. Átmeneti kamatok 24976.84. Tartalék 
alapok 99957.17. Vegyesek 34781.04, nyereség mint egyenleg 

230353.47, összesen 5020891.93.

Veszteség és Nyereség Számla 1902. deczember 31-én. 
TARTOZIK:

Tiszti fizetések és üzleti költségek 49218.34. Adók 7545.88. Leírá­
sok 5841.19. Igazgatóságijelenléti dijak 16705.94. Azalapok járulékai 
, 447.07, nyereség mint egyenleg 230353.47. Összesen 317818.89.

KÖVETEL:
Kötvény és Számla kamatok 287315.54. Illetékek 5131.03. Kése­
delmi fillérek 15602.34. Beiratási dijak 8892 20. Vegyesek 877.78. 

Összesen 317818.89.
Tagok és törzsbetétek 1902-ik évben belépett 3486 tag 21933 törzs­
betéttel. 1902-ik évben felszámolt 975 tag 8298 törzsbetéttel. — 
1902-ik év végén volt 8176 tag, 9787 könyvre 70439 törzsbetéttel. 

Kelt Debreczen, 1903. jan. 18-án tartott igazgatósági ülésből.
Simonffy Imre

kir. tanácsos, elnök.
Vadon Sándor

jogtanácsos, jegyző.
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D 0 N G 0 Debreczen, 1903. február 15.
TiillnhptPffPirilPt ^z orvos* kongresszuson Leyden tanár konstatálta, hogy egyedül Németországban állandóan 1,200.000 
■ llllyMvlC^vMlvttE ember tüdővészes és ezek közül kb 180.000-en lesznek áldozatai e borzasztó betegségnek. A tüdőbaj 
előidézői a tuber-bacillusok, a mely bacillusokat minden ember belélegzi, mert előlük elzárkózni lehetetlen. Ha most már szerencsére 
sokan nem lesznek tuberkuloxikusokká, abból az tűnik ki, hogy az emberi test azzai a tehetséggel bir, hogy a belélegzett tuberba-

n
j - ------- j ’  ö J   — "O; ------ -.'-J ....—...... „vou.ivu^n, ii." i, I, b

sukat megkezdhetik a tüdőben, megsemmisíti. A hol tehát ezek a mirigyek átöröklés vagy gyengeség, vagy más organikus akadály 
folytán nem tudnak ebből az anyagból elegendőt produkálni és a hol a tüdő meghűlés, por vagy egyéb befolyásuk következtében 
érzékeny, ott a betóduló tuber-bacillusok megmaradnak és előbb-ut .bb bekövetkezik a betegség.

Itt támadt a gondolat: a pajzsmirigy erősítése által a tuberbacillus pusztításának elejét venni.
Ezt a közéd gondolatot felkarolta Hoffmann dr. és a pajzsmirigy-erősitő anyag iól saját maga 

tüdőbaj (krónikus katarrus és ászkor) ellen, melyet Glandulénnek nevezett el.
_ A Glandulén nem mérges, nem vegyészeti mti, hanem teljesen egészséges és állatorvosi felügyelet alatt frissen vágott juh 

tnss pajzsmingyeiből lesz készítve, a természet maga adja a gyógyszert minden betegség ellen, csak találni kell. A pajzsmirigyek 
alacsony hőfoknál, légmentesen lesznek megszáritva, tablettákba préselve, minden tablettának 0-25 gr. a sulva, melyből 0 05 gr 
mirigypor es O20 gr. tejcukor édesitésre. " 5 ’
, , ... ^a. a Glandulént előírás szerint használjuk, javul az étvágy, jobb lesz a kedv, erő és testi súly gyarapodik, láz, éjjeli izzadás
és köhögés múlik, a köpet enged, javulás áll be.

, t l°kT°S ÉS maSánfél bizonVifJa e tüdővészt gyógyító szer nagy értékét. Glandulén már sok meglepő gvógyitó-eredményt mutatott, hol más szert nem használtak. ‘ 1 J
n>nrnb ..kíSZ'-tl D-i Hoffmann Nachf. vegyi gyára, Meerane (Szászország) és kapható a legtöbb gyógyszertárban, valamint
Torok József gyogyszeresznel. Budapest, Kiraly-utcza 12., üvegekben, ÍOO tablettával 5 kor. 50 fill.. 50 tablettával 3 kor. Kimerítő 
uze -e- a gjoguto módról, orvosok és gyógyult betegek értesítéseivel ingyen és bérmentve. Óvakodjunk az értéktelen utánzatoktól.

iga készite t egy gyógyitószert

LIQUEUR Költözködők figyelmébe t

DE
L'ANCIENNE ABBAYE

______ DE FÉCAMP
'Mindenütt kapható.”^*

Epilepsia.
Bächer Rudolf

Aki nehéz kórban görcsökben és egvéb 
idegbajokban szenved, az kérje az erről 
szóló röpiratot. Kapható ingyen* és bér- 
mentve: Schwanen-Apotheke, Frankurt a 1.

kir. szab. ekegyára

Villanyos házi csengők felszerelését, villanyos házi csengők javí­
tását, villanyos házi csengők évi jókarbani tartását, szakszerűen 

és olcsón jótállás mellett készít:

{(osenbefg és pammer
ezég villany műszerészek, varrógép és kerékpár raktár, 
Debreczen. Piacz ntcza szám a nagytemplom mellett.
Családi singer gép 32 irt.

szabadalmazott himzö készülékkel.

Nagy javító műhely!

Melichár Ferencz
bizományi gépraktára:

DEBRECZEN, 
’Piacz-utcza 26.

a nagytdzsde épület. 
Ajánlja elpusztíthatatlan pánczélkormányu, tégelyaczél 
fejű EKÉIT, hírneves UNICUM DRILL sorvető gépeit.

valamint minden egyéb gazdasági eszközeit. 
Kedvező fizetési feltételek. Előzékeny kiszolgálás.

kir. szab. vetőgépgyára

mt

• A/f/

Képviselő : RÁHMER SÁNDOR.

Túl halmoz ott raktár miatt

nagy Árleszállítás
/

ROZSA LAJOS női felöltő és kalap áruházában
________________ Debreczen, Kistemplom-bazár.

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debrecenben föpiacz. a föpostával szemben.

ES'


